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1. INTRODUCTION

This study has two goals. The first is to reconstruct the
earliest possible stage of Pearic, and the second is to suggest a
definitive classification of Pearic. These goals are mutually
supportive. The treatment of Proto-Mon-Khmer (PMK) and Proto-Pearic
(PP) phonemes will serve as a prime criterion for classifying the

Pearic dialects.

The main source of data for this study is the extensive
manuscript vocabulary of Baradat (1941) a copy of which I recently
obtained through the kindness of a French colleague. I have also
drawn heavily on a manuscript Chong vocabulary generously provided
by Franklin Huffman. This latter source is no doubt our most
phonetically detailed and reliable Pearic material. The published
works of Martin (1974a and b) also provided valuable material.
Additional data, collected in Headley (1977 and 1978), has also been
used. The reader is referred to Headley (1977:69-72) for background

and a description of the older sources of Pearic lexical item.s.1
2. PHONOLOGY
2.1 CONTEMPORARY PHONETIC SYSTEM

The Pearic word seems to have the same canonic shape as the

word in most other Mon-Khmer languages. It consists of a single
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THATLAND

3
CAMBODIA

Mekong River

VIETNAM

MAP 1
LOCATION OF THE PEARIC
DIALECTS

1 Somray of Battambang
2 Samre of Pursat

3 Pear of Kompong Thom
4 Chong of Chantaburi
5 Chong H23 p

6 Cheng L923

7 Chong of Trat

8 Saoch of Veal Renh

9 Suoi of Kompong Speu
10 Samre of Siem Reap
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stressed syllable which may be preceded by a weakly stressed pre-
syllable. The formulae below show the various components of the

main syllable (MS) and the pre-syllable (PS).

MS — cy (Cz) vy (F;)

PS —> C3 (C4) V2 (F2)

There are certain limitations on the membership in each one of these
components. Cl' which represents any consonant that can occur
initially at the beginning of a stressed syllable, can be any

consonant; C any consonant which can follow a Cl, includes /p t k

o
mnygvysrl/. C3 is any consonant which can occur as the initial
consonant in a presyllable, and is apparently limited to /p t k s 1/,
and C4 is limited to /xr/ and /1/. Vl represents any vowel or vowel
cluster which can occur as the nucleus of a stressed syllable. Short
vowels are not found in open syllables. V2, the vowel nucleus of the
presyllable, is a neutral vowel /s/ which varies between [o-a-a-i].

Fl' any final consonant in a stressed syllable, may be /p t ck ? mn
Apgvy hrl/ and Fou the final consonant of a presyllable, is limited

to /mn g l/. The presyllable is reduced to zero in some of the

Chong dialects of Thailand.
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Pearic has the following inventory of consonants:

labial dental palatal velar glottal
stops-vcl p t c k ?
asp ph th ch kh
ved  (b) (d)
fricatives-vcl s h
ved v y
nasals m n ﬁz o}
trill r
lateral 1

Most of the words with /b/ and /d/ are suspected of being borrowings
from Khmer. The following initial consonant clusters occur /ck, chk,
chm, cn, chpg, chn, cr, k4, k1, khl, km, khm, kn, khn, khfi, kr, khr,
khs, kv, ky, khy, ml, pl, phl, pn, phn, py, phy, pr, ps, phs, pt,
pht, sk, sm, sn, sy, sr, tr, tm, thm, tgy, thyp, thk, tp, tv, tr/. '

It has been difficult to establish the values of many of the vowel
symbols which occur in the two largest collections of Pearic material,
Baradat (1941) and Morizon (1936).3 To a certain extent, modern,
phonetic transcriptions such as those by Huffman (ms.) and Martin

(1974) clarify some vowels, nevertheless, some inconsistencies do

appear. Pearic must have, at least, the following vowels: i
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front central back
high i i u
e o o”
mid
v
€ o
low a o) '

All of these may cluster with the phoneme of length /:/ and, in some
dialects, with /_/ (underline) a phoneme of register usually called
the 'glottal tone'. /o®*/ has only been found long. The diphthongs

/is 1ie i?s ue o0a ao ea/also occur.

Martin (1974b:104) provides a detailed description of what she

calls the 'glottal tone' (le ton ‘glottal) which I quote below:

En Somree, il affecte aussi bien les voyelles
longues ue les voyelles breves. Pour les premleres,
il est enéralement trés net et se reallse...501t comme
un rétrécissement vocalique, soit comme une véritable
occlusion. Dans l'un et l'autre cas, il marque la voyelle
au milieu de sa longueur. Pour les bréves, ce ton est
moins nettement audible et se manifeste de plusieurs fagons:-
faible rétrécissement de la voyelle, juste avant l'emission
de la consonne suivante ou -tension plus fort de la syllabe
marquee par le ton, ou -registre plus eleve de cette syllabe.

Huffman (1976b:584), in his analysis of Chong, proposed a phoneme of
register and noted, "A curious feature in Chong is the occurence of a

prefinal glottal before all finals except /-? -h/, as in /laa®’gy/

'bridge' # /laay/ 'banana', and as in the name Chong'/co®yp/ itself.
This prefinal glottal is accompanied by a high-falling tone, but here

again no tonal analysis is possible because the prefinal glottal
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occurs after both 1lst and 2nd register vowels." It seems to me that
Martin is describing two different phonemes, register and the final/
prefinal glottal stop. It is evident that some kind of register
phenomenon exists in Pearic, at least in some dialects; unfortunately,
there appears to be little consistency in its occurrence. About the
only generalization that I feel secure in making is that this phoneme
usually occurs in Huffman's Chong material following an originally
voiced initial (see items #23, 24, 25, 26, 28, 30, 49, 51, 52, 53, 54,
56, 57, 99, 113, 132, etc. below.) As Martin observes, there is some
glottal activity which seems to interrupt a long vowel, and, in many
cases, produce a lower on-glide. The phonemenon which Baradat writes

as two vowels sometimes separated with a hyphen may be the same as
Huffman's and Martin's register, but there is no consistent correlation
between it and originally voiced consonants (see items #12, 17, 22, 24,
25, 100, 106.) Then, there is the prefinal /-?-/ as noted by Huffman and
Purtle. How to interpret this? That prefinal /-?-/ is phonemic is shown

by these pairs from Huffman's ms. Chong vocabulary:

/1i%n/ 'deer' /lin/ 'elder sibling'
/ki?t/ 'tame' /kit/ 'rise'

/ta:?k/ 'tongue' /ta:k/ 'beans'

/la:?y/ ‘bridge’ /la:y/ 'banana’

None of these words seems to have originally had voiced initials.

Martin records the word for 'elder sibling' as /slip/ in Somree and
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the word for 'tongue' as /kelta:t/ in Somray, /selta:k/ in Somree,
/keta:k/ in Chong Hesp and /ta:k/ in Chong Los. For 'tongue'

Baradat gives krgtaat in West Pear and slataat in East Pear. In

the absence of any obvious conditioning factor and of accurate phonetic
data from all the Pearic dialects, I will leave the question of the

status of prefinal /-?-/ to future linguists.
2.2 HISTORICAL PHONOLOGY

Forms from 18 Pearic sources, perhaps representing as many dialects,
were compared in 410 cognate sets, to reconstruct the phonetic system
L . .
of Proto- Pearic. The following consonant system is suggested based on

these reconstructions:

labial dental palatal velar glottal

stops-vcl P t c k ?
(?) P T C K
ved b d 3 g
fricatives-vcl s hy h
ved v y
nasals-vcl hm hn hy
ved m n (1) |
trill-vcl hr
ved r
lateral-vcl hl

ved 1
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/*b *d *j *g *p *T *C *K *hy *hm *hn *hy *hr *hl/ did not occur in the
Fl position, and there is no example of initial /*7n/ although it

probably occurred.

Each set of reconstructions which establish a PP phoneme is

described in detail below.

2.2.1 CONSONANTS

2.2.1.1 INITIALS
/*p- *t- *c- *k-/ the voiceless, unaspirated stops remained in

the PK dialect but became aspirated in the other dialects.5

l. *pe:m ‘angry" pe:m (pém) PK; phe:m (phém) wp, EP, TC,
SU; phe:m H

2. *pe? 'three' pay (pai) PK; phéy SY; phay (phai) WP;
phe:? SE; phe:? (phék) EP, TC; phe:?w H;
phe:?y (phéi) SU. [cf. Aslian forms
hmpe? ,mpe?, hmpe?; Mon poe?; Mal phe?;
PNB and PEK *pe; PVM *pa.]6

3. *ta:n 'to weave' ta:fi (tanh) PK; tha:i (thanh) WP, PM,
EP, TC, SU [cf. Khmer f—b—a:ﬁ; PSB
and PNB *tafi; PEK *ta:fi; PVM *tafl; PMK
*ta:f (Shorto).]

4. *kam 'arrow’ Xham (kh3m) WP, SE, PM, EP, TC; [cf.

Khmer kam; PMK *kam (Shorto).]
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5. *ke:v 'to call'  kisv (kiev) PK; khe:v (khév) EP, TC,
SU; khisv (khiev) WP} khe:v'(khéo) PM;
khe:w H.

6. *ca: 'to eat' ca: (cha) _I:_l_(_;' cha (chha)' WP, 'PM, EP, MO,
TC, PS, PC, SU. [cf. PNB and PEK *ca;
Mon ce? (k ca);‘ Aslian ci?, cai?,ce?,
ca?, cah, cah. Although the Mon and
Aslian forms suggestvfinal' * ?, none of 7
the Peharic dialects that usually retain

 this final have it for this word. This

suggests some dialect leveling. See also
#7 below. ]

7. *ci? 'lousel cey (chei) PK; chi: (chhi)_;w_li, PM, EP, TC,
SU; chi:? H. [cf. PNB *¢hl; PVM *ceyR;
Mon coa {< cay); Pal. s'T, shi; Riang s'i?;
Aslian ci?, ce?, ce?, cih.]

/*?-/ remains in all dialects.

8. *?ic 'excrement' ?ic (ich) WP, PM, EP, TC, SU; ?ic H; ?ec
(ech) PK. [cf. PJH *Ik; PCNB *Ich
Khmer "ac ]

9. *?an ‘here' ?an (an) WP, PM, EP, PK, TC, SU; ?an H.

Pl ik aled (et (S Sl JES e e Al |
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The exact nature of the reconstructed /*P- *T- *C- *K-/ is not
clear.7 They were probably voiceless since mainly the vowels
characteristic of voiceless initials follow them. They may have

been aspirated voiceless stops.

10. *Pa(:)y 'flower' pay (pang) WP, EP, PK, TC; pa:p H;
pa:y (pang) SU. [cf. PVM *pog].

11. *Po:t 'to cut,hack' pu:t (p‘lA.lt) WP; po:t (pgt) PM;
PO¥:t (padt) EP, TC, SU; paot[po“ut] H

12. *To:py 'to fear' to":y (toﬁng) WP; ta:y (tagng) EP, PK,
TC, SU; taoy (taong) PM; ta:?g H;
tao?p PC; [cf. Aslian ?entup, tUp, tug
bathog. ]

13. *Te:v 'rightldexter)'te:v (tév) WP, EP, TC, SU; te:v H;

te:w CI; ta:v (tau) PK.

14. *Cak 'to hunt' cak (chdk) wpP, EP, TC, SU, PK; cak H.

15. *Ce:v 'to go' cu: (chﬁ) WP; ce:v (chév) EP, TC, SU;
ce:v H.

16. *Ka:p 'month' ka:p (kang) WP, PM, EP, PK, TC, SU;

ka:g H, CI.
17. *Ko:y 'long(time)  ko:y (kOy) EP, TC, SU; koy (koy) BM;
kusy (kuoy) WP; ka:y (kggy) PK;ko: 7%y |
18. *Kic 'small' kic (kich) wp, PM, EP, TC, SU; kic

SE; kec (kech) PK; kec H.
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/*b- *d- *j- *g-/ become devoiced in all dialects.

19. *bu:l 'drunk' pu:l (pGl) wWp, PM, EP, TC, SU; pu:l CI;
pul (pul) PK. [cf. PJH *bil; PNB *(?)
bf‘il; PEK *boll.]

20. *be:t (?) 'knife' pi:t (pft) WP, TC; pe:t (pét) PM, EP;
pe:t CI; pe:t (pet) SU. [cf. Aslian
ped, pen.]

21. *ba:y 'morning’ pa:g (pang) WP, EP, TC, SU; piepy (peang)
PM; piey (pe'ang) PK.

22. *do:n 'must!' tusn (tuon) WP, PK; to:n (t86n) EP, TC,

SU; ton BC

23. *de:v 'to buy' ti:v (tfv) WP; te:v (tév) EP, TC, SU;
te:w H.
24, *da:k 'water' ta:k (taak) WP, EP, TC, SU; tiek (?)

(t€8k) PM; tiek (tdak) PK; ta:k H; tiok
PC [cf. Aslian dak; PSB *dak; PNB *?dak;
PEK *'?d_kh; PVM *'?de_k; Khmer tik; Mon

daik (<dak)]

/*j-/ becomes /c-/ in CL, CH, PK, PC, and sporadically in SU and /s-/
in the other élialects.8
25, *ju:m 'vine' su:m (su-0m) WP, SU; su:m (soum) PM; sum
(sum) EP, TC; su:m (sdum) SY, SE; cu:m

(cdum) cH, CL.



/*s</

26.

27.

28.

29.

30.

and

31.

32.

33,

*je:v 'soup'

*jo:r 'sap'’

*gra:fn 'alcohol'

*gil 'to.sit' .

*gu:m 'to winnow'
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“sif:)v (siv) WB, SU; si:v SY, SE; se:v

(sév) EP, TC; ci:v CL, CH; ce:v H.

so:r (s8r) WP; sol.sor (sol, solr) PM;
sa:r (s@r)EP; co:r (chbr) PK; cher
(chherr) SU. [cf. Khmer ‘coa (<j&ra); Chr.
and Bah. jar; Pal. jar.]

kra:fi (kranh) WP, EP, TC, SU; krien

(kréanh) PK; kra:fi H.

' k&l (kdl) WP, EP, TC; kil (kil) PM;

kil (kml) S; kel (kel) PK; kiy (kry)

“Cs kay (kvy) H 'to be located'; kil

CI. [cf. Aslian gui, gul; g3y, geol;
Khmer  :?agkuy. ]

ku:m (k@m) WP, EB, TC, SU; ku:m (koum)
PM; ki:m H. [cf. Mon kim (< gum);

Teng gum; Muong cum. ]

/*h-/ remained in all dialects.

*suk 'hair'

*sag 'to hear'

*sp:p 'to dance'

suk (suk) WP, EP, TC; suk H, CI; sok (sok]

su:y (sQng) WP; sa:y (s&ng) EP, TC, SU;

sa:g H.



34, *hu:m 'to bathe'

35. *ho: 'not'

36. *h(i:)r 'to fly'
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hu:m (hQm) WP, EP, TC, SU; hu:m (houm)
PM; haom (hOm)PK; hum H. [cf. PCNB
*hiim; PEK *hOm; Mon hum (< hum); PPal.
*hum.]

ha: (ha) We, EP, TC, SU; ha:(r) (har)
PM.

hi:r (hiirr) WP, EP, TC; hi:r (hur) PM;
he:r S; ha:r (hoer) PK; ha:y C;

hiy H;he:r (heurr) SU. [cf. Khmer

has (< hoera); Khasi her.]

/*hy-, *hm-, *hn-, *hp-, *hr-, *hl-/ were apparently voiceless and

have pecome voiced and merged with the reflexes of /*y-, *m-, *n-, #*p-,

*r-, *l~f. It is possible that /*hv-/ and /*hfi-/ also existed, but no

nor-suspect sets of cognates have been found for them. Voiceless

cortinuants are postulated for PP to account for the occurrence of two

series of voiced continuants in the modern dialects: one series followed

by vowels characteristic of originally voiced initial consonants and

another series followed by vowels characteristic of originally voiceless

initial consonants.
37. *hyok ‘breast’
38. *hmo:k 'bat'

39. *hma:r 'field'

~

o)
yak (yak) We, EB, 1IC.
mu:k (muk)WP; ma:k (mak) PM, EP, TC.
ma:r (mar) WP, EP, S, IC, SUiba:y C,

H. [cf. PPal, *mar.]



40.

41.

42.

43.

44.
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*hno:k 'to stretch oneself' no :k lna’ﬁk) EP, TC; nu:k
(nuk) WP.

*hgo:n 'thatch' pa:n (ngg.n) EP, TC, SU; Rpo:n (nggn)
PK; puen (nguon) WP.

*hro:k 'to hide'  ru:k (ruk) WP; ra:k (rak) EP, TC, SU.

*hlo:y ‘banana’  lu:gy (lung)WP; la:p (lang) PM, EP, PK,
TC, SU; la:g H; lo:p CI;laon PC. [cf.
Pal. ra-hlpng 'classifier for bunches
of bananas.']

*hluk 'salt’ luk (luk) WP, EP, CI; luk (louk) PM;
lok (lok) PK; look (?) (look) TC; louk

PC; lo~:k (louk) SU; luk- H.

/*v-/ and /*y-/ remain in all dialects.

45.

46.

47.

48.
/*m-, *n-,

49.

*v(e:)y 'raw, uncooked' viey (vieng) WP, SU; ve:Q (v;ng)
PM; voe:g (?) (voéng) EP, TC.

*rova:y ‘'tiger' rova:y (rovai) PM; rewa:y SE; rova:y
(rgvay) EP, TC, SU: roviey (rsvéay) PK;
va:y C.

*ya:v 'scorpion' ya:v (yao) WP, EP, SU; ?igy-?iev
(loey-iev) PK.

*y(i)p 'to come' yip (yip) WP, PM, EP, TC; yip SE.

*n-/ remain in all dialects.

*m(a)t ‘eye' / m(a)t (me'ét) Wp, EP, TC, PC, SU; meat

(m¥t) H; mat CI; mat PC.



50. *ma:y 'do not'

51. *no:y 'mountain'

52. *nim 'year'

53. *p(e:)r 'red'
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ma:y (may) WP, EP, TC, SU; ma’y H;
miey (meay) PK.

- -~
nu:y (nung) WP; no:p (nong) PM, EP,
TC, SU; no:py PC; no:py H.
nim (nim) WP, PM, EP, PK, SU; nim H;
nim CI, PC.
ge:r ~ ny:r SY; pgoar (ngodrr) WP, EP,
ig; pal (?) (ngal) PM; pa:r (ngarr) PK;

gey ~ n¥y C; g9y (gvy) H; nir (nglirr) sU.

/*r-/ and /*1-/ remain in all dialects.

54, *re:s 'root'

55. “*ro:y 'fly'

56. *ra:y 'ten'

57. *lo:m 'to ask'

ri:h SY; ri:?h (ri-is) WP; re:h SE; re:h
(réés) EP, TC, SU; rih (ruh) PK; re:t H;
rih CH; re:t CL. [cf. PMK *ris (Shorto);
PPal. *res > *riss; PCNB *reyh; PEK
*reas; Vn. rg.]
ruay SY; rusy (ruoy) WP; roy (roy) PNM;
ro:y SE; ro:y (roy) EP, TC, CI; ro?a:y (?)

AA
(roay) PK; ro:?y H;ro:y C; ro:?y (?)

A A
(ro-oy) sSU.
raiy (ray) We, PM, EP, IC, SU; ra:y §, CI, G;
ra:y H; riay (ryai) PC.

A

lu:m (lum) WP; lo":m (loum) EP, TC, SU; lu:m

H.



58.

59.

*la:c 'lightning'

* 1ifi 'elder sibling'

2.2.1.2 FINALS
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la:c (lach) wp, PM, EP, TC, SU;
la:c H; liec (léach) PK.

kh-1ifi (khlin) WP, EP, TC;
s-1ifi (slinh) PM, SU; s-lip SE;

s-lay PC; 1lig H.

The following final consonants are reconstructed for PP /*-c,

*-h, *-k, *-1, *-m, *-fi, *-g, *-n, *-p, *-r, *-s, *-t, *-v, *-y, *-?/.

All of these except /*-1, *-r, *-s,

60.

61.

62.

63.

64.

65.

66.

67.

*Pac 'to break'

*ho:c 'dead'’

*?jc 'excrement'
*Kic 'small'

*pah 'to slap'

*c(u)h 'to spit'

*tak 'broken apart'

*Cak 'to hunt'

*-?/ are retained in all dialects.

pac (pach) Wp, EP, TC; pac H.

hu:c (hach) WP; ho”:c (hauch) EP,

TC, SU; ho:c (hauch) PM; ho:c [ho“{é]
H; haoc (hoch) PK; haoc PC.

{see #8)

(see #18)

phah (phds) wWp, EP, TC; phah H. [cf.
Khmer pah 'to collide'; PJH and PCNB
*pah 'to cut'; PEK * pah.]

chu(:)h (chh@s) WP, EP, TC; chu(:)h
(chhous) PM; k-coh (kchos). PK; chuh H.
choh- PC; choh (chhos) SU.

thak (th3k) wp, EP, TC, SU

(see #14)



68.

69.

71.

72.

73.

74.

75.

76.

77.

78.

79.

84.

*hmo:k 'bat'
*1ik 'bran'

*-ha:m 'blood'

*tim 'to cook'

*pe:m 'angry'

*ju:m 'vine'

*do:n 'must'

*k (e:)n 'child'

*kin 'female'

*Pa(:)p 'flower'

*To:n 'to fear'
*hlin 'deep'

*ta:n 'weave'

*~1ifi 'elder sibling'

*jifi 'foot'

*?5:0 'to keep; put'

*Tep 'to bury'
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(see #38)

lik (luk) WP, EP, TC; lo-lsk (18lek) PK

ha:m (ham) We, PM, EP, TC, SU; ha:m §;

ha:m C, CI; maha:m H.

thim (thum) WP, EP, TC, SU; thim (thum)

S, Ci thim H, CI.
(see #1)
(see #25)

(see #22)

khin (khin) WP; khen (khen) PM; khe:n

(khén) EP, TC, SU; kien (kien) PK;

khe:n H, CI.

khin (khun)Wp, EP, TC; khin (khin) PM;

khin H, CI.
(see #10)

(see #12)

1iy (ling) We, PM, EP, IC,

(see #3)

(see #59)

sifi (sinh) WP, PM, EP, TC,

SU; 1’y H.

50; sip CI.

?uefi (uonh) WP; %a:fi (anh) EP, TC, SU;

?o:n H.

te"p (teup) WP, EP, IC, SU; tep SE;

tip [t¥v*p] H.[ cf. Chr. tep.]



85.

86.

87.

88.

89.

90.

9l.

922.

93.

94,
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*y(i)p 'to come'

*h(o:)p 'to eat'
*ve:t 'blue'

*Po:t 'to cut, hack'
*m(a)t 'eye'

*kla:v 'skink'

*ke:v 'to call'

*je:v 'soup'

*kna:y 'elephant'

*To:y 'before'

(see #48)

ho®:p H; ho:p CI; haop PC; ha:p
(hap) SU.

vi(:)t (vit) WP; ve:t (vet) PM, EP,
TC, SU.

(see #11)

(see #49)

kla:v (klav) Wp, EP, TC, PK; kla:?v
(?) (kla-av) SU.

(see #5)

(see #26)

kna:y (knay) WP, EP, PK, TC, SU;
k(h)na:y (khnai) PM; kena:y CI;
kda:y PC.

— —— o— — a—

(tuoy) WP; ta:%y H.

The reflexes of /*-1/ and /*-r/ merge with those of /*-y/

following a back or central vowel,and with those of /*-v/ following a

front vowel in H, CH, and CL. /*-1/ and /*-r/ are retained in the other

dialects, although /*-r/ may, in some cases, be lost in CI, PS, and PC

and replaced by compensatory lengthening of the vowel nucleus.



95.

9.

97.

98.

100.

101.

102.

*sil 'sharp-edged'

*gil "to sit'

*ta:1 'to stand'

*co:1 'to plant'

*me:1 'fish'

*Pe:r 'water leech®

*Ke:r ‘'to bark'

*h(o:)r 'to blow'
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sil (sul) WP, EP, TC, SU; sil

(sil) PK; so1 PC.

(see #29)

tha:1 (thal) WP, EP, TC, PM; tha:l
CI; tha:v H.

chu:l (chhul) WP; cho:l~ chu:l
(chhol, chhoul) PM; cho:l CI; cho”:1
(chhaul) ; EP, TC, SU; caol (chol) PK;
chaol PC; cho:y H.[ cf. Ferlus 1978:
21 who reconstructs the PMK form as
*t;ol.]

mi:l (mil) WP; mi:l SY; me:1l (mel)
PM; me:1 SE; me:1 (mél) EP, TC, SU;
misl (miel) PK; me:?v H; mi:v CH;
me:v CL.

pi:?r (pi-irr) WP; pe:r (per) EP, TC;
pi:r SY, SE; pa:ir (?) (p;irr) PK;

?

pe:’r (pe'-e'rr) SU; pe: ‘v H; pi:v CH;

pe:v CL.

kier (kierr) WP; PK; ki:1 (ki1) pM;
ke:r SE; ke:r (ker) Ep, TC, SU;
ke:v H.

husr (huorr) Wp, SU; ho :r (haurr)

EP, TC; hu:r (hurr) PK; hu(:)y(huy) H.
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103. *h(i:)r 'to fly' (see #36)
-—r T - - ey cTw— Ty
104. *hma:r 'field' (see #39)
105. *p(e:)r 'red' (see #53)

/*-s/ becomes /-t/ in PC, H, and CL; it becomes /-h/ elsewhere.

106. *Ce:s 'kind of deer' ci:?h (chi-is) WP; ce(:)h (ches)
PM; ce:h (chés) EP, TC; ca?sh (?)
(chaoes) PK; ce:h (chés) SU; ce:?t H

107. *lo:s 'kind of deer' 1lu:h (lﬁs) WP; lo(:)h (los) PM; 10" :h
(laus) 'EP, TC, SU; k-lu:h (kls) PK.
[cf. Khmer clu:h ( < jhlus).]

108. *co:s 'hundred‘ chu:h (chhus) WP; cho”:h (chha;s) EP,
TC; chaot PC.

109. *cis 'old‘ chih (chhus) WP, EP, TC; csh (choes)
PK; chit H;chet PC; chah (chhoes) St

110. *re:s .'root' (see #54)

111. *pa(:)s ‘'tail’ pha:h (phah) WP, PM, EP, TC; pa:h (ps

PK; phat H, PC. [cf. Aslian pos, pas.

/*-?/ usually remains in EP, TC, PM, SE, CH, CL, H, and PC; it is
lost and replaced by compensatory lengthening of the vowel nucleus in SU,

WP, PK, SY, and CI (and usually in TC). The reflexes of /*- ?/ seem to

merge with those of /*-k/ in some dialects (cf. Martin, 1974b:102),.
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112, *c(2)? 'dog’ ch(?) (chhoB) WP; cha? (chhak) PM; chao
(chhd) EP, TC, SU; ca: (cha) PK; cho: H, CI;
chao PC. [cf. Aslian %asu?, co?; Mal sua®.]

113. *regi? 'thin' roki: (roki) WP, PK, TC, SU; reki: SY, SE;
rokik ~roki? (rgkik) PM, EP; roki? SE; soki?
CH, CL; ki? H. [cf. PM *regdy; Hal. roki Bah.
rgi:.]

114. “*pe(:)? 'three' phay SY; phay (phai) WP; phek (phek) PM; phe:?
SE; phe:k (ph€k) TC, EP; pay (pai) PK; phe:?v
H; phe: CI; p=?v PC; phe:?y (phé-i) . sU.

115, *tpi? 'day’ thni: SY, SE; hni: SY; hni: (hni) WP; thge(:)k
(thngek) PM; thni:k (thnik) EP; thgey (thngei)
PK; thni: (thng.) TC; tpi: CI; tope? PC; thpi:
(thngi) SU; pi? H. [cf. Aslian tepi?; Mal pe?]

116. *po? ‘'dream' phav SY; phav (phao) WP; pho? (phok) PM, EP, TC;
pho? SE; pho:? CH; pho? CL; pho" : ? (v) (phau-ai)
SU. [cf. Temiar po?; Mon kspo?; Riang-Lang
_rsmu?; Sre mpao; Rengao hepu. ]

117, *te® ‘'earth' thay (thai) WP; the? (thek) PM, EP, TC; tay (tai)
PK; the? H; the: CI; th=? PC; the:?_ (thé-é)
SU. [cf. Mon toe? (< ti); Lawa te?; Mal thee ;

Aslian ti?, te?, te?, t€?.]
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The number of sets of cognates containing consonant clusters

was so small, amounting to only 69 sets, that very little can be

reconstructed of PP clusters with any conviction. The following

initial clusters can be reconstructed, although in many of the STOP +

CONS, clusters, it is not clear whether the stop was voiced or voiceless.

2

*(c)m—

*(c)n-

* (c) r—

*jr—.

*kd-

*k 1~

118.

119.

120,

121.

122.

123.

124,

*(c)ka: '‘mouth’

*(c)mi: ‘civet'

*(c)g(i)n ‘wife!

*(c)re:g 'ring'

*jrsla? 'thorn'

*kdo:n 'six!

*kle? 'ashamed'

caka: ~ cheka: PC; chka: (chhka) suU
chmi: (chhmu) WP, EP.

chnin (chhnin) EP; chpsn (chhngen)
SU; chpin Elj khnin (khnin) WP,
cre:qQ (chréng) EP, TC; cre:q
(chreng) PM; crisg (chrieng) WP, SU
ceke:p CI.

srala? (sralak) PM; srala: (srgla)
EP, TC, SU; cralie (chrgléa) PK; la
H; trala: (trala) WP. [cf. PNB *7al
St. krsia: Teng corla:; Temiar 7jal
Semai jrla:?; Jah Hut j?la?.]

kra:qn (krgng) Eﬂ, EP, TC; kru:p
(krang) WP; kado:p CI; kh(s)da:g
(khdgng) SU; tetaopn PC; ta:p H.
kle? (klek) EP; khle? (khlek) TC;

khlay (khlai) WP; khle:(?) (khlé-€)



*km—

*gm_

*kn-

*gn_

*kr—

*Kkg-

125.

126.

127.

128.

129.

130.

131.

132,

133.

134.

135.

136.

*kla:v 'skink'

*klo:y 'bone’

*kma:s ‘smoke’

*kmok 'cough'’

*gma? 'rain'

*kna:y ‘elephant'

*kno:k 'flail’

*gnu:1 ‘'seven'

*kro:p 'river'

*gra:n ‘alcohol"
*grik 'to awaken'

*ks(i)m ‘'star'
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(see #90)

kla:y (klang) EP, TC, SU; kla:n H;
klu:g (klung) WE.

kma:h (kmaas) WP, EpP, TC, SU; kmah
(kmas) PK.

khmak (khmak) WP, SU: khmok (khmok)
EP, TC; kmak (kmgk) PK; ma’k  H.
kma: (kmaa) WP, SU; kma: CI; kma?
(kmak) EP, TC; khmie (khmea) PK; ma?
E; [cf. Aslian gemah.]

(see #93)

knu:k (knuk) WP; kna:k (knak) PK, SU;
thu:k (tnak) EP, TC.

khnu:1 (khnul) WP, EP, TC, SU; khnu:l
(khnoul) PM; kenu:l SE, SY, CI; knu:l
PC; nu:y H; kenu:y CH, C_L_.‘"

khra:g (khrgng) EP, TC, SU; kro:p
CI: khra:gp H;khru:y (khrﬁng) WP.

[cf. Proto-Chamic *kroy ; Bah. kroy;
PEK *kruup ; Mon krsp ; PVM *khogp. ]
’(see #28)

krik (kruk) WP, EP, TC, SU; mrik H.
khsin (khsim) WP, EP, TC, SU;

sim CI; sum H; peosem PC.
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*kv- 137. *kvak 'to hook' kvak (kvak) WP, EP, TC; (0”:)vak
(auvik) PK.

*ky- 138. *kyop 'kind of lizard'khyop (khyong) WP, EP, TC.

*gy- 139. *gya:n 'turtle' kya:g (kyang) Wp, PM, EP, TC, SU;
teya:g CI; k(y)iep (kieng) PK.

*ml-  140. *ml(o:)y 'eel mlu:g (mlung) WP, EP, TC; mlo:Q SE;
mlo:q (mlang) SU; mla:q (molang) PM.

*pl- 141. *pli: 'fruit' phli: (phlz) WP, EP, TC, SU; pley
(plei) PK, PC; phli: H; phri: CI.
[cf. PSB *pliy; PNB *pley; Mal phle?;
Teng pl€'; Aslian palo?, pal¥?, palc?,
peléh. 1In view of the Mal, Teng anc
Aslian forms, there was, no doubt, &
final *-? at one time in PP. Huffmen
in his phonetic transcription of this
word does give [phli:7] . We may be
seeing evidence of leveling here.

*pl-  142. *blu: 'thigh' plu: (plu) WP, EP, TC, SU; plu: CI;
plu: H; pl(a)v (plaﬁv) PK. [cf. PM
*blu; PNB *bléw; Khmu blu?; Mal pluu;
Pal. bly; Aslian blo', blo:k, bslo?.
Here, as in #141, we are probably

dealing with an original *-7? in PP.]



*pn_

*bn-

*(p) p—-

*Hhy-—-

*p S-

*gk—

*gn-—

*Sn_

*kgy—

143.

144.

145.

1l46.

147.

148.

149.

150.

151.

152.

153.

*pna:k ‘'basket!'

*bna:m ‘'ugly'

*(p)pa:m ‘'bee’

*bro:p 'Khmer'
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pna:k (pnak) EP, TC.

pna:m (pnam) WP, EP, TC; phn(ie)m
(phnégm) PM.

phna:m (phnam) WP, EP, TC; phpa:m CI;
phna:m (phngain) SU; phga:m (?)

-~
(phgam) PM; pga:m (pangam) PK; pgiam PC.

- pro:y (prong) PM, EP, TC, SU; pru:p

(pring) WP.

*bra:y 'cotton thread' pra:y (pray) WP, EP, TC, SU; priey

*psi: 'snake'

*ske:g 'wing’

*smafi 'cramp'

*sne:y 'after'

*spal 'to know'

*sri: 'to ask'

(préay) PK.

(phsei) PK; si: H; pssy PC,

ske:g (skéng) EP, TC; ske:n CI;
ske:q (ske'ng) PM; sakr(ie)q_(sakre'ang)
¥P, SU.

smafl (smdnh) WP, EP, PK.

sne:y (snéng) grg, EP, TC; srieg
(srieng) WP.

sgal (sngal) PM; sgal (sng¥l) EP, SU;
chnal (chhndl) TC; khnal (khndl) WP.
sri: (srj,:) WP, TC; sri: (sri) PpM;

sri: SE.
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*tm- 154. *tmo? 'stone' thmav SY; thmav (thmau) WP, PK;
thmo? (thmok) PM, EP, TC; thmo: ~ thmo:?
SE; mo? ~ kemo? H; kemok CH; ksmo? CL;
tmao? PC; thmo”:(?) (thmai-ad) SU.

*tp- 155. *tpi?‘'day' (see #115)

*tp- 156. *tpo? 'winnowing basket' tpo: (tpa) PK; topa: (tapgg) TC;
topo?d : (?) (taps—aa) SU; tva: (tvaa)
WP; tva:? (tvak) EP; tua? (tuok) PM.
[In this connection, the change of tp- >
tv-, see Ferlus 1977:59 et seq. He notes
the relationship between forms such as
Laven tpe and Nhaheun dwe 'rice beer.']

*tr- 157. *tro:y 'wild cow' tra:y (thay) EP, TC, SU; trusy (truoy) WP,

2.2.2 VOWELS

The following, tentative, vowel system is proposed for PP:9

front mid back
high i 3 u
mid-high e () o
mid-low € o .
low a

All of the vowels cluster with /:/.
/*i/ and /*i:/ remained in all dialects except PK where they were

lowered to /e/ and /e:/ following voiceless consonants. The combination

/*-i?/ became /ey/ in PK following a voiceless consonant.
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158. *?i:n 'to get' ?i:n (in) WP, EP, TC, SU; %e:n (en) PK.
159. *pli: 'fruit' pley (plei) PK (see #140)

160. *ci? 'louse" cey (chei) PK (see #7)

161. *bri: ‘'jungle' pri: (pr{) WP, EP, PK, TC, SU; pri: H.

[cf. PSB *bri; Khmer prey (X brI);
PPal. *bri;Khmu bri?.]

162. *krin 'drum' krifi (krinh) WP, EP, TC, SU; kre:i
(krénh) PK.

163. *?ic 'excrement' (see #8)

/*i/ and /*i:/ remained in all dialects.

164. *(c)mi: ‘civet' (see #119)
165. *grik ‘awaken' (see #135)
1l66. *kin 'female’' (see #76)

167. *gil ‘'to sit' (see #29)

There is little good evidence for PP /*s/ and /*a:/; these two
phonemes would be expected in view of the generally symetrical nature
of the PP vowel system and the broad occurrence of /s/ in other Mon-
Khmer vowel systems. The only good cognate set in the present corpus
is #84, *Tep 'to bury'. Modern /3/, in many cases, appears to be an
allophone of /a/ preceding /-t/ (see #49). Another possibkle occurrence
of /*s/ or /*so:/ is in #53 *p(e:)r 'red', but this might also be
reconstructed *pa(:)r,

/*u/ and /*u:/ remain except 4n PK, PC, and SU where they are

lowered following an original voiceless consonant. In PK /*u:/ becomes
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10 .
/ov/ or possibly /ev/ when word final.

168. *bu:1 ‘drunk' (see *19)
169. *gnu:1 'seven' (see #132)
170. *ksu: ‘'red ant'  khsu: (khsd) WP, EP, TC; su: (su)

SU; khs(o¥:)v (khsauv) PXK.

171. *blu: ‘thigh' (see *142)
172. *suk ‘'hair’ (see #31)
173, *hluk ‘'salt' (see #44)

/*e/ and /*e:/ were retained in most of the Pearic dialects. 1In

WP, they are usually raised to /i/ and /i:/ especially when following
originally voiced consonants. In PK, /*e:/ seems to become /is/ and
/*e:v/ becomes /o:/ following an originally voiced consonant, and /av/
following an originally voiceless consoant. There is sporadic raising
of /*e:/ to /i:/ in CH, CL, TC, PC, and SU; again, this seems to be
conditioned by a preceding originally voiced consonant. /*e?/ becomes
/ay/ in PK, SY, and WP.

174. *ke:v 'to call' (see #5)

175. *ke:n 'child" khe:n (khén) EP, TC, SU; khe:n H, CI;

khi(:)n (khin) WP; kien (kien) PK.

176. *me:1 'fish' (see #99)

177. *Ke:r 'to bark' (see #101)

178. *Pe:r ‘water leech' (see #100)

179. ‘*pe:m 'angry’ (see #1)

180. *pe? 'three' (see #2)
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181. *Te:v 'right! (see #13)
182, *de:v 'to buy' (see #23)
183. *te? ‘earth' (see #117)
184. *ble:v 'fire' ple:v (plév) EP, TC, SU; ple:v SE,

CL; pli:v SY, CH; phlo”: (phloﬁ) PK;
ple:v H.
185. *lokhe:t 'to slide'lokhe:t (lokhét) EP, TC; lokhe:t (?)

(18khéét) su; lokhi:t (1okhit) we.

As would be expected with a back vowel, there seems to be consi-
derable, probably allophonic, variation in the reflexes of /*o/ and /*o:/.
Again, the uncertainty as to the precise phonetic values of Baradat's
symbols prevents a completely accurate account of all the reflexes, but
some tentative generalizations can be made. /*o/ and /*0:/ are raised to
/u/ and /u:/ in WP where they merge with the ;eflexes of /*o/, /*u/, /*o:/,
/*u:/. In two cases following originally voiced consonants, /o:/ remains
in WP. Occasionally, preceding /-y, -r, -n, -ii/, the /u/ and /u:/ are
diphthongized to /us/ in WP. In PK, preceding /-c, -n, -1/ and possibly
/~h/ (K *-s), /*o/ and /*0:/ become a sound which Baradat writes ©. This
may represent a diphthong similar to ﬁhe Khmer /ao/.ll All of the PC
forms have /ao/. 1In the other dialects, /*o/ and /*o:/ remain unchanged.

186. *ho:c 'dead! (see #61)

187. *%0:c 'to take' ?0”:c (alich) EP, TC, SU; ?u:c (uch)

WP, PM; %o:c H.

188. *co:1 'to plant' (see #98)
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-

189. *Co:y 'sore, wound' co” :y (chafy) ggj TC, SU; c(a:)y
(ch8y) PM; ca: (?)y (ch&-4y) PK;
cusy (chuoy) WP.

190. *To:s 'head’ to”:h (talh) EP, TV; to:h SE, SY, CH;
to:t CL; t(ao)h (tos) PK; t(ao)h (tSh)
SU; taot [to”~.t] H.

191. *ko:y 'tooth' khu:y (khuy) WP, TC; khu:y SY; kho" :y
(khaty) EP, SU; kho:y SE, CH, CL, H,
CI; kho:y (khoi) PS; k(h)aoy (kaoi) PC

192. *(m)o:t 'younger sibling' mo”:t (maat) __W_l_’_,‘ EP, TC, SU;
mo:t CI; bo:t gj baot ggj mu:t (mat) P

193. *b(o:) ‘'you' PU: (PO{\J.) WP, EP, Tc, SU; pu: (p::\\ PK;
po: H. [cf. Khmu bo: ; Khmer pu:
( < bd) 'you, uncle'.]

194. *koy 'kind of 'lizard'khoy (khoy) PM, EP, TC, SU; khusy

(khuoy) WP; kh-n-(ao)y (khndy) PK.

/*e:/ becomes /is/ in SY, WP, and SU, and /ai/ in PC.'? Following

originally voiceless initials, /*€:/ becomes /®:/ in H. Following
originally voiced initials, it becomes /*€:/. /*€:/ seems to be shortened

before /-h/ where it is retained in all dialects.13

195. *hle:k 'chicken'  1lisk SY; lisk (liek) WP, SU; le:k
/
SE, CH, CL, CI; le:k (lek) PK;
le:k (1&k) EP, TC; la:k H; laik (laic

PC.

—



19%6.

197.

198.
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*Te:y 'leftlside)' tiap (téang) WP, SU; te:gy SE, CI;
te:n (téng) EP, TC; t=:n H; te:q
(téng) PK; taig PC.

*be:k 'laugh’ pisk (peak) WP; pis(?)k (?) (pi-&k)
SU; pe:k (pék) EP, TC; pe:k H; pe:k
PC.

*te(h) 'lightning' theh (thés) WP, PM, EP, TC; kotheh

(kathes) PS. [cf. Khmer roen-teah

(< ran-dah).]

/*o/ and /*o:/ are lowered to /a/ and /a:/ following originally

voiceless initials in PM, EP, PK, TC, H, and SU. /*o:/ is‘'raised to

/u:/ in WP. Preceding /-y, -n, =¥, -n/, /*5:/ becomes /us/ in WP,

199.

200.

201.

202,

203.

204.

205.

206.

207.

*Ko:y 'longltime)' (see #17)
*do:n 'must' {see #22)
*so: 'to dance' (see #33)
*ho: 'not' (see #35)
*hlo: 'banana' (see #43)
*no:y ‘'mountain’ (see #51)
*ro;y 'fly' (see #55)

*?5:n "to keep, put' (see #83)
*goy ‘'long’ kog (kéng) Wp, EP, TC, SU; kop (kong)

PM; ko:?y EC,
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208. *hyok 'breast' (see #37)
209. *toy ‘'house' tay (téng) WP, PK, SU; ton (tong)
EP, TC. [But, see: Br. dén, Katu
doy; Kuy dug; Mon d3gy 'city' ( < dun);

Aslian dgk, dug, dgzkn; and Halang

oy 'small house in ricefield'.]

Following originally voiced initials, /*a:/ becomes /ie/ in PK,
PS, and Moura's Samre and Pear, and /i9/ in PC. /*a/, in the same
environment, becomes some short diphthong possibly /ea/ or /oa/, which

v - ] :
Baradat wrote e and oa. /*a:/ and /*a/ remained in the other dialects.

210. *ta:n 'to weave' (see #3)

211. *éa: 'to eqt' (see #6)

212, *Pa(:)y 'flower’ (see #10)
213. *ba:Q 'morning* (see #21)
214, *da:k ‘water' (see #24)
215. *gré:ﬁ 'alcohol® (see #28)
216. *reva:y 'tiger' :(see #46)
217. *ta:l 'to stand’ (see #97)
218. *Cak 'to hunt' (see #14)
219, *say 'to hear" (see #32)
220, *kvak ‘to hook' (see #137)

221, *?an ‘here" (see #9)
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3. CLASSIFICATION OF THE PEARIC DIALECTS

It is clear, with Pearic, that we are dealing with a series of
closely related dialects. Martin (1974a:33), using a word list of
about 155 words, obtained cognate percentages between 55% and 98% for
eight of the dialects. Thomas and Headley (1970:401), using 207

words, obtained the following cognate percentages:

PEAR
92 SAMRE
87 85 CHONG

With a 500-word list, Huffman (1976a:554, 555) calculated a cognate
percentage of 54%vfor Pear and Chong. That these dialects are close
is supported by a statement in Baradat (1941:9). He'tells of an old
Samre from Khvao in Siem Reap Province who was taken to visit the
Western Pear in Kranhung (Battambang Province). The Samre speaker

was apparently able to understand the Western Pear and speak with them
with little or no difficulty. It is also clear, from the phonological
material discussed in Section 2 that there are significant differences
between the dialects. Pearic of Kompong Thom, as Martin (1974a:34)
suggested, is clearly quite distinct from the other dialects.14

It did not take part in the general Pearic aspiration of initial
voiceless stops. It has unique reflexes for PP /*e/ and /*o/, and has
a large number of unique lexemes.15 For these reasons, it is suggested

that a Northeastern Group of Pearic be set up with the Kompong Thom
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dialect as the sole member. In its treatment of PP /*j-/ , /*a/
(following an originally voiced consonant), and /*5/ (following an
~originally voiceless consonant), Northeastern Pearic is most closély
akin to Suoi and the dialects of the Veal Renh area. Lexically, the
Northeastern dialect shares a few words with Suoi. Based on somewhat
slim evidence, such as lexical innovations and the treatment of PP
/*j-/, a second group, called Southeastern which includes Suoi and

the Saoch dialects of Veal Renh, is proposed. The third cluster of
dialects proposed here is Western Pearic which includes the Chong
dialects of Chantaburi Province in Thailand. Their main distinguishing
features ére their treatment of /*-r/ , /*-1/, and /*-s/. The remaining
dialects, spoken in the center of the Pearic area, fall into two
groupings based largely on their treatment of /*-?/ and /*»/. Samre of
Pursat, Baradat's Chong, and the Chong of Trat Province (Thailand) all
retain PP /*-?/ and have /a/ as a refle# of PP /*o/ following originally
voiceless initials. Samray of Battambang loses final /*-?/ and raises
/*s/ to /u/. It also has /ia/ as a reflex of PP /*e:/ and raises /*e/

to /i/ and /*o/ to /u/.

The following classification of the Pearic dialects is suggested:
1. NORTHEASTERN-Pearic of Kompong Thom (PK)16
2. SOUTHEASTERN
2.1 Suoi of Kompong Speu (SU)

2.2 Saoch of Veal Renh (PC, PS)
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3. WESTERN
3.1 Chong of Chantaburi (H)
3.2 Chong Hesp (CH)
3.3 Chong Lo» (cL)
4. SOUTH CENTRAL
4.1 ©Samre of Pursat (EP, SE, PM)17
4.2 Chong of Baradat (northeastern Trat Province) (TC)
4.3 Chong of Trat (CI)

5. NORTH CENTRAL-Somray of Battambang (SY, WP)

The interrelations of the Pearic dialects are clearer when the
various phonological criteria are plotted on a map (see Map 2). The
situation here suggests a centef of innovation in the Battambang-Pursat
border area and peripheral dialects to the northeast i; Kompong Thom,
to the southeast in Kompong Speu and Veal Renh, and to the west in
Chantaburi., The peripheral dialects are more conservative, i.e, they
retain PP unaspirated initial stops, PP /*j-/ as a stop, and PP /*-s/
has generally not merged with PP /*-h/, Phonologically speaking, the

North Central dialects are the most innovative. This is especially true

in their vocalic reflexes.

A few observations can be made concerning-the wider relations of
Pearic. Pearic seems to be well-established as a language isolate in
the Mon-Khmer Family. This is borne out especially by the numerous
unique lexical items for basic vocabulary which occur in Pearic.

Among these items are: *hlo:py ‘banana', *hyok 'breast', *r(o:)y
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'centipede', *hle:k 'chicken', *lig 'deep', *me:t 'distant', *Ta:1l
‘to drink', *prsla:p 'ear', *mlu:g 'eel', *kna:y 'elephant', *me:l
'fish', *Pa(:)y 'flower', *To:s 'head', *Te:gy 'left (side) ', *Po:m

‘meat', *Ka:gy 'month', *no:g 'mountain', *bla: 'new', *Te:v 'right

(side)', *psi: 'snake', *?0:c 'to take', *ko:y 'tooth',

There does appear to be at least one conservative phonological «
trait that Pearic shares with a few other Mon-Khmer languages. This
is the retention of final /*=?/, which it shares with the Aslian

languages, Mon, Lawa, Riang, Khmu, and Mal.

'day' *tpi? Aslian tepi?; Lawa sape?; Mal pe?
'dog' *co? Aslian ?asu?, c6?, cdh; Mal sua®?
'dream' *po”? Temiar po?

'earth' *te? Aslian ti?, te?, te?, t€?; Mon toe?;

Lawa te?; PMK *ti? (Shorto).
'leaf' *kla? ~ *sla”? Aslian hali?, hsli?, sol13?, hla?;
Khmu hla?; Lawa hla?; Mon hla?
'louse' *ci? Aslian ci?, ce?, ce?, cih; Riang s'i?;
Kharia seg.
'rain' *gma? Aslian gemdah, mi?, mi?
'stone' *tmo? Aslian temo?, tem3?; Mon mo®?; Riang
N
s'¥mo?; Lawa sAmo?

|\
*thorn' *jrela Aslian jrl3?, j?la?, jalag; Mon hale?
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'three' *pe? Aslian hmpe?, mpe?, hmpe?; Mon poe?;Mal phe'

The sporadic occurrance of /-?/ in Mon-Khmer suggests that it was part of
the consonantal inventory of Proto-Mon-Khmer. Inter-dialect borrowing
and leveling érobably account for the loss of /-?/ in contemporary Pearic
words for 'arﬁ' (Temiar ti:?; PMK *ti:? (Shorto)), ‘'eat' (Aslian ci?,
coi?, co?, ca?, cah, cah; Mon ce?), and 'fruit' (Aslian peslo?, pel%?,

pole?, peoléh, psleh; Mal phle?).

Pearic also shares with Mal and apparently with Khasi too the

. . . 18
aspiration of originally voiceless unaspirated stops.

'bite' *kat > khat Mal Kheet
'earth' *te? > the? Mal thee
'child' *ke:n > khe:n Khasi khin
'‘crab' *ta:m > tha:m Khasi tha:m

'three' *pe? > phe:?, phe: Mal phe?

Despite these phonological similarities, the relationship between Pearic
and Khasi or Pearic and the Khmuic languages does not seem to be very
close. Lexicostatistical evidence in Thomas and Headley (1970) suggests
that Pearic is an independent member of Mon~Khmer on a level with Khmer,
Khasi, Katuic, Bahnaric, Mon, Palaungic, Khmuic, and Viet-Muong. The
figures obtained by Huffman (1976a) put these relationships in sharper
relief and seem to place Pearic closer to Khmer, Bahnaric, and Katuic.
In any case, the relationship between Pearic and the other peripheral

Mon-Khmer languages, especially Khasi and the Aslian languages is a

fertile area for further study.



NOTES

The Baradat manuscript vocabulary in the Ecole Francaise 4d'Extreme
Orient, Paris, was apparently collected during the thirties.

Martin (1974a) dates it as 1941 which is the same date as Baradat's
article in the BEFEO on the fear. The vocabulary ifself contains
an introduction and 251 pages of comparative vocabulary. The
vocabulary is given in seven parallel columps: French, Khmer,
Western Pear, Eastern Pear, Chong of Thailand, Pear of Kompong Thom,
Suoi of Kompong Speu. Pearic forms are not given for all the
French glosses. Although there are some symbols which Baradat uses
that I do not quite understand, for the most part, it is fairly easy
to convert them into a phonetic form. Below is a list of Baradat's

symbols for vowels and my phonetic interpretation of them.

Baradat Phonetic Baradat Phonetic

a [a:] e [e]l 2

a [a] & [e:]

3 [a:] au [0¥:]

a [a] ou [0~:]

o [o] ai [ail

o [o:] ei [ei]

3 =] ay [a:i]

5 [ao]? ie [is]

u [u] eu [a*],[o":] ?
& [u:] ce [s¥1,[o":] 2
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Baradat Phonetic Baradat Phonetic
u [£],[3:] éa [ie]
i [i] oa [ca] 2
i [i:] éa [ea] 2
e [e] , uo [ue]
é [e:] uoe [22]

Baradat writes what is apparently the same as Martin's 'ton glottal'
in two ways, but I do not understand his descriptions which I quote

below,

"Lors de la répétition de voyelles indentiques, la
deuxieme est plus ouvert, plus accentuée ce qui
suffit & marquer séparation ee+. Lorsque deux
voyelles identiques sont relides par un trait
d'union, il y a une veritable césure entre les
deux, le son gardant méme valeur. En 1'absence
de trait d'union, si l'accentuation indique meme
valeur, il n'y a pas sébaration le son étant

simplement prolongé a 1l'extréme."

I take this to mean that his kaanh is [ka:fi] or [ka:fi], his taak is
[ta:k] or [ta:k], his kré-ét is probably [kre:?t], and his Es—aﬁt is

[po?0:t]. The consonants offer no particular problems,

While /fi/ is fairly common as a final consonant in Pearic, it has

Yid 3

not been found in any words in initial position.

But, see Note 1 above and Headley (1977:73-75).
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The following dialects of Pearic were used. (Read: abbreviation,

name of dialect, location, collector)

SY

PM

SE

EP

PK

CL

TC

CI

PS

PC

SU

In

- Somray of Kranhung, Battambang Prov., Martin,

- West Pear of Kranhung, Battambang Prov., Baradat.

- East Pear of Phnom Krevanh, probably Pursat Prov., Morizon.

- Somree of Peam Prus, Anlong Krauch along the Tamyong River,
Pursat Prov., Martin,

- East Pear of Peam Prus, Pursat Prov., Baradat.

- Pear of Phnom Thbeng, Kompong Thom Prov., Baradat.

- Chong of Makham District, Chantaburi Prov., Thailand, Huffman.

- Chong Hesp, Chantaburi Prov., Thailand, Martin.

- Chong Loo, Chantaburi Prov., Thailand, Martin.

- Thai Chong, probably northeastern Trat Prov., Thailand,
Baradat.

- Chong, Ban Dan Champon, Trat Prov., Thailand, Isarangura.

- Saoch of Veal Renh, Kampot Prov., Pavie.

- Saoch of Veal Renh, Kampot Prov., Purtle.

- Suoi, Kompong Speu Prov., Baradat.

the cognate sets, the phonemic form is given first. If it was

adopted from some other system of transcription, the original form

is

given in parentheses. The dialect/source identification is

given last. In the reconstructed forms, tenuous reconstructions

are given in parentheses.
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6. From time to time, additional lexical data from outside of Pearic
will be cited. The sources and abbreviations used in these citations

are:

ASLIAN

the Mon-Khmer languages of Malaysia; Benjamin (1976),
Diffloth (1975, 1977).
Bah.- Bahnar (various sources)

Chr.

Chrau (Thomas)
Hal.- Halang (various sources)
Khasi - (various sources)

Khmer

Headley et al. (1977)
Khmu - Smalley‘(1961)
Mal - Thomas and Headley (1970)

Mon - Shorto (1962, 1971)

Muong - Thompson (1976)
Pal.- Palaung (various sources)
PCNB - Proto-Central North Bahnaric; Smith (1972).

PEK - Proto-East-Katuic; Dorothy M. Thomas (1976).
PJH - Proto-Jeh-Halang; Thomas and Smith (1967).
PM - Proto-Mnong; Blood (1966).
PMK - Proto-Mon-Khmer; Shorto (1976).
PNB - Proto-North-Bahnaric; Smith (1972).
PPal.- Proto Palaungic; Diffloth (1977), Mitani (1979).

Proto- Chamic - Lee (1966).

PSB - Proto-South-Bahnaric; Blood (1966).
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PVM - Proto-Viet-Muong; Thompson (1976)."
Riang (-Lang) - Mitani (1979).

Sre - (various sources)

St.

Stieng; (various sources)

Temiar Carey (1961)
Teng - Maspero (1955)

Vn.

Vietnamese; various sources, but mainly Thompson (1976).

Shorto (1976:1066) uses these symbols to codify correspondences of
which the Mon form appeared to imply a voiceless initial and the
Khmer form a voiced one. 1In Pearic the contrast between /*p-, *t-,

*c-, *k-/, /*P-, *T-, *C-, *K-/, and /*b-, *d-, *j-, *g-/ was clearly

phonemic.
*ca:k 'seed' *Cak 'to hunt'
*pak 'to gather' *Pa:k 'to climb'
*po:n 'four' *Po:t 'to cut' *bo: 'you'
*Pa:n 'flower' *ba:n 'morning'
*tak 'broken' *Tak'large' *da:k ‘'water'

*Te:w 'right' (sidd)' *de:w 'to buy'

The /c/ ~ /s/ alternation also occurs in Kkhmer, cf. /coa/ ( < jira)
'sap, resin', /pcoa/ ( < bhjara) 'to join together', /psa:/ ( < phsara)
'to weld, solder.' 1In the Kampot dialect of Khmer, initial clusters
of /¢/+ a second consonant are often preonounced with /s/ replacing

the /c/; e.g., /snal/ for /cnal/ ( < chnga'l) 'to wonder'



10.

11.

12.

13.
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The vowel system reconstructed here is almost identical with that

proposed by Mitani (1979:142) for Proto-Palaung-Riang.

Baradat uses the combination auv to represent this sound. He
uses the same combination to represent Khmer Uv which is phonetically

/ov/.

Baradat's description of this sound, "se rapproche d'un a long"

is not very satisfactory. He uses the same symbol, ©, to write the
sound /ao/ in Khmer words such as /snao/ (sngo) 'to boil',/caol/
(chol) 'to throw', and /?aoy/ (Oy) 'to give'. The PC forms also have

/ao/ and H gives /taot/ 'head' where Baradat's PK form is tos.

If /ai/ is really [a;], then it forms the only final consonant
cluster in Pearic. PC /laik/ and /taiy/ may in fact be /laek/ and

taeyg/.

It is possible, although more cognate sets would be needed for proof,
that /*e:/ is an allophonic variant of /*e:/ preceding velars /*-k/
and /*-p/. Out of the 12 sets containing /*e:/,ten have final velars.

The two sets that do not have final velaxs are:

195a *-se:t ‘dislike'  sist (siét) WP; se:t (sét) TC;
kamse:t (k3mset) EP.

195b *Ke:p 'sole of the foot'  ke:p (kep) WP, EP, TC.

Conversely, in 30 sets, there is only one instance of /*e:/ precedinc

a velar:
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/
195¢ *(k)r(e:)k 'chest' kre:k (krek) EP, TC; kri:k
(krik) wP; krik SE, SY: krik

1l4. However, Martin suggests that the difference can be explained by

"massive borrowing from Cambodian."

15. Among the meore important unique PK lexical items are:

Gloss PK Other Pearic
'ashamed' fa:n khlay; kle:k, kle?
'awaken' takish krik,;mrék
'black’ nam cag ?

'chew' kan ki:t,'ke:t, ke:t
'come' moan yip; kman in SU.
' cook' yan thim

'cut, hack' kaoc po:t, pu:t, paot
'to drink' na: ta:l

'to fall' mek ge:c, pic

'foot' kacaot sin

'go! voar cu:, ce:v

'hot' khioan thu:, thu?

'in' luh rey, re:, re:?
‘large’ pi:h tak

'long’ klusy koq

"mountain’ kpe:y no:mn

'mouth' cumpo” :y ronisn, rone:n; cka:
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Gloss PK Other Pearic
'night’ vi: chip

'to nurse' co”:v saok, so:k, so:k
'penis’ khlav le:c, lic, lic
'river' se:n khra:gn, khru:p
'winnow' pha:1 ku:m, ku:m

16. Moura's Por seems to belong to this group.

17. The Samre of Moura and Samreh of Bastien may be members of this

group, but the evidence is not conclusive.

18. See Haudricourt 1965:161-162, 164.
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